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PROGRAM & DESIGN GUIDELINES |

PROGRAMME ET LIGNES DIRECTRICES DE DESIGN
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SITE CONTEXT | 
CONTEXTE DU SITE
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PLANNING FRAMEWORK | 
CADRE DE PLANIFICATION

LTVP | VPLT - 2006
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COMMEMORATIVE CONTEXT | 
CONTEXTE COMMÉMORATIF
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APPROVED MONUMENT SITE
SITE DU MONUMENT APPROUVÉ
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FUTURE ADJACENT PROJECTS | 
PROJETS FUTURS À PROXIMITÉ

The Energy Services Acquisition Program (ESAP) |
Programme d’acquisition de services énergétiques 
(PASE)

LTVP | VPLT – 2006 Pedestrian bridges | Ponts piétonniers
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Le Monument reconnaîtra de façon visible les générations de

personnes LGBTQ2+ du Canada et racontera l’histoire de

celles qui ont été persécutées, maltraitées, démises de leurs

fonctions et marginalisées en raison de leurs attirances et de

leur identité.

The Monument will be a visible landmark that will

recognize the generations of LGBTQ2+ people in Canada

and tell the story of those who have been persecuted, abused,

dismissed and marginalized because of whom they desire

and how they identify.

1975 – Demonstration in Ottawa |     
Manifestation à Ottawa

VISION
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The Monument will educate | Le Monument sensibilisera  

The Monument will memorialize | Le Monument commémorera 

The Monument will celebrate | Le Monument célébrera 

The Monument will inspire | Le Monument inspirera

Inclusion | Inclusion

Indigeneity | Indigénéité

Visibility | Visibilité

Timelessness | Intemporalité

OBJECTIVES  |

OBJECTIFS

VISION

GUIDING PRINCIPLES  |  

PRINCIPES DIRECTEURS
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PLACEMAKING |

CRÉATION D”UN LIEU 

▪ Emblématique

▪ Présence dominante

▪ Unique et mémorable

▪ Création d’espace

▪ Sentiment d’appartenance

▪ Emblematic

▪ Visually striking

▪ Unique and memorable

▪ Placemaking

▪ Sense of place

KEY DESIGN GUIDELINES |

LIGNES DIRECTRICES DE DESIGN 

CLÉS
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ACCESS, ORIENTATION AND VIEWS |

ACCÈS, ORIENTATION ET VUES

Mandatory views | Vues requises 

KEY DESIGN GUIDELINES |

LIGNES DIRECTRICES DE DESIGN 

CLÉS
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HEIGHT AND SCALE |

HAUTEUR ET ÉCHELLE

View from Confederation Boulevard, looking north |

Vue depuis le boulevard de la Confédération, vers le nord

View from within the site, looking south |

Vue depuis le site, vers le sud

KEY DESIGN GUIDELINES |
LIGNES DIRECTRICES DE DESIGN CLÉS
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HEIGHT AND SCALE |

HAUTEUR ET ÉCHELLE

Scale comparison with other national monuments | Comparaison d’échelle avec d’autres monuments nationaux

Section B-BB

KEY DESIGN GUIDELINES |

LIGNES DIRECTRICES DE DESIGN 

CLÉS
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FORM AND CHARACTER |

FORME ET CARACTÈRE

▪ L’ensemble du site doit 

contribuer au monument

▪ Design contemporain et 

intemporel

▪ Matériaux évocateurs et 

significatifs

▪ The whole site must 

contribute to the monument 

▪ Contemporary and timeless 

design 

▪ Evocative and meaningful 

materials 

KEY DESIGN GUIDELINES |

LIGNES DIRECTRICES DE DESIGN 

CLÉS
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COMMEMORATIVE STRATEGY |

STRATÉGIE DE COMMÉMORATION

▪ Offrir une adaptabilité aux 

valeurs sociales

▪ Intégrer des éléments de 

flexibilité dans sa conception

▪ Permettre des pratiques de 

commémoration participatives 

et réparatrices

▪ Offer an adaptability to social 

values

▪ Incorporate elements of 

flexibility

▪ Allow for participative and 

restorative commemoration 

practices 

KEY DESIGN GUIDELINES |

LIGNES DIRECTRICES DE DESIGN 

CLÉS
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ADDITIONAL DESIGN GUIDELINES |

LIGNES DIRECTRICES DE DESIGN  CONNEXES

▪ Placement and Extent | Emplacement et étendue du 

monument 

▪ Approach and Circulation | Accès et circulation

▪ Orientation and Primary Views to the Monument | 

Orientation et vues principales sur le monument 

▪ Materials and Components| Matériaux et 

composantes de design 

▪ Durability and Ease of Maintenance | Durabilité et 

facilité d’entretien

▪ Legibility | Lisibilité

▪ Year-round Presence| Présence à travers les 

saisons 

▪ Solar Orientation and Microclimates | Orientation 

solaire et microclimat

▪ Lighting and Evening Experience | Éclairage et 

expérience nocturne 

▪ Interpretation | Interprétation

▪ Gatherings and Ceremonies | Rassemblements et 

cérémonies
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SITE GUIDELINES |

LIGNES DIRECTRICES DU SITE

▪ Site grading and drainage |

Nivellement et drainage

▪ Geotechnical and soil conditions |

Conditions géotechniques 

▪ Vegetation | Végétation

▪ Physical comfort | Confort physique 

▪ Public safety | Sécurité publique

▪ Environmental responsibility |

Responsabilité environnementale

▪ Universal accessibility |  

Accessibilité universelle

▪ Site services and Infrastructure |

Services et infrastructure
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ACPDR COMMENT RESOLUTION |

RÉSOLUTION DES COMMENTAIRES DU CCUDI

ACPDR support for project and design guidelines |

Soutien du CCUDI pour le projet et les lignes directrices de design

Recommendation for flexibility on adjacent NCC lands |

Recommandation de flexibilité sur les terrains adjacents de la CCN

Additional feedback: resiliency of materials, reconsideration of adjacent 

parking lot, and inclusion of indigenous languages |

Autres commentaires : la résilience des matériaux, réexamen du lieu de 

stationnement adjacent, et l’inclusion des langues autochtones
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NEXT STEPS | PROCHAINES ÉTAPES

Launch of second phase of Design Competition | 

Lancement de la deuxième phase du concours de design

Presentation of design concepts to jury members and ACPDR | 

Présentation des propositions de design aux membres du jury          

et au CCUDI

Selection and approval of winning design |                               

Sélection et approbation de la proposition gagnante

Completion of design development |                                   

Achèvement du développement de la conception 

FEBRUARY | FÉVRIER 2021

AUGUST | AOÛT 2021

OCTOBER | OCTOBRE 2021

SPRING | PRINTEMPS 2023



RECOMMENDATIONS / RECOMMANDATION

FLUDTA / AFUSDTI
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• THAT the Federal Land Use and 

Design Approval for the draft Program 

and Design Guidelines for the 

LGBTQ2+ National Monument be 

granted, pursuant to section 12 of the 

National Capital Act.

• THAT the signature of the Federal Land 

Use and Design Approval document be 

delegated to the Vice President, Capital 

Planning Branch.

• Que soit accordée l’approbation fédérale 

d’utilisation du sol et de design 

concernant le programme et lignes 

directrices de design provisoires du 

Monument national LGBTQ2+ 

conformément aux dispositions de 

l’article 12 de la Loi sur la capitale 

nationale.

• QUE la signature de cette approbation 

fédérale d’utilisation du sol et de design 

soit déléguée à la vice-présidente, 

Aménagement de la capitale.
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